She then traverses the 'pleasant Caligram hills' whose dwellers
were noted for their dare-devilry. Her touch is so transforming that all
these people shed their roughness-

Thy wisdom love, thy justice fear:

A race, whom rapine nurs'd, whom gory murder stains

Thy fair example wins to peace, to gentle virtue trams.

The western arm of the Ganga is called the Bftagirathi, so named
after the great king, Bhagiratha, who performed severe penance to
propitiate Lord Siva, and brought the Ganga to the earth. This western
arm flows via Navadwipa and meets the sea at a place called Sagar.
The Eastern arm, however, has still her ambition to be fulfilled :

Beyond the labyrinth green, where pards by moon light prowl,
With rapture seeks her destin'd lord, and pours her mighty

soul.

Brahmaputra too traverses Potyid (Tibet) and other places and
finally the lovers meet:

Then, charming Ganga seen, the heav'nly boy

Rushes with tumultuous joy:

(Can aught but Love to men or Gods be sweet ?)

When she, the long-lost youth to greet,

Darts, not as earth-born lovers toy,

But blending her fierce waves, and teeming verdant isles,

Thus we find geography turned into poetry. The last stanza
contains, as usual, a benediction addressed to the Ganga, four of whose
names are Vishnupadi (The Flow from Vishnu's feet), Bhismasu (The
Mother of Bhismha), Suranimnaga(The Divine River) and TrisrotafThe
Three-Coursed River):

But what I call ? Its pow'r confess;
With growing gifts thy suppliants bless,
Who with full sails in many a light-oar'd boat
On thy jasper bosom float;

The poem, as Jones says in the argument, is supposed to be written
by an old Brahmin, who belongs to the antiquity, and who discerns 'the
toleration and equity of the British Government' and concludes with a
prayer for its peaceful duration under good laws well administered. So
the hymn ends thus:

Nor frown, dread Goddess, on a peerless race

125